
Présenté par | Presented by

“Être en mesure de communiquer  
dans les deux langues officielles a  

façonné ma vie de façon remarquable.”

“Being able to communicate in both  
official languages has shaped my life  

in remarkable ways.”

Adam Gushaty
TiTre de posTe / JoB TiTle: 
Officier militaire / Military Officer 

programme / program:  
Immersion française / French Immersion

Ville naTale / HomeTown:  
Drumheller, AB

Ville acTuelle / currenT Town:  
Cold Lake, AB
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“J’ai des collègues au mali  
avec lesquels je communique  
régulièrement en français.”

“i have colleagues in mali  
with whom i communicate  

regularly in French.”

Blythe McKay
TiTre de posTe / JoB TiTle: 
Directrice des ressources /  
Director of Resources 

programme / program:  
Immersion française / French Immersion

Ville naTale / HomeTown:  
Surrey, C-B / Surrey, BC

Ville acTuelle / currenT Town:  
Ottawa, ON
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“Je ne serais pas rendue où j’en suis  
et ne serais pas aussi heureuse si  
je ne savais pas parler français.”

“i would not be where i am and as  
happy as i am without my ability  

to speak French.”

Katherine Evans
TiTre de posTe / JoB TiTle: 
Agente de bord / Flight Attendant 

programme / program:  
Immersion française / French Immersion

Ville naTale / HomeTown:  
Calgary, AB

Ville acTuelle / currenT Town:  
Calgary, AB
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“parce que je suis diplômée  
du programme, j’ai continué à suivre  

des cours parce que je le pouvais.”

“Because i had graduated in the  
program, i continued taking French  

courses because i could.”

Danielle Lang
TiTre de posTe / JoB TiTle: 
Enseignante / Teacher 

programme / program:  
Immersion française / French Immersion

Ville naTale / HomeTown:  
Whitehorse, YT

Ville acTuelle / currenT Town:  
Whitehorse, YT
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“le français, à toutes fins  
pratiques, a pavé la voie au  

reste de ma carrière.”

“French basically paved the road  
for the rest of my career.”

Pierre Chinniah
TiTre de posTe / JoB TiTle: 
Chef pâtissier / Pastry Chef 

programme / program:  
Immersion française / French Immersion

Ville naTale / HomeTown:  
Coquitlam, C-B / Coquitlam, BC

Ville acTuelle / currenT Town:  
Oslo, Norvège / Oslo, Norway
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